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Annotatsiya: Mazkur tezisda zamonaviy ta’lim tizimida qo‘llanilayotgan terminlarda ma’no
ko‘chishi hodisasi ingliz va o‘zbek tillari misolida tahlil qilinadi. Raqamli texnologiyalar va global
integratsiya jarayonlari ta’sirida yuzaga kelgan yangi atamalar, ularning semantik kengayishi hamda
qo‘llanish xususiyatlari yoritiladi. Metafora va metonimiya asosida shakllangan terminlarning
lingvistik tabiati ochib beriladi.
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Kirish

Zamonaviy jamiyatda ta’lim tizimi innovatsion rivojlanish bosqichiga o‘tib, axborot-
kommunikatsiya texnologiyalari bilan uzviy bog‘liq holda takomillashib bormoqda. Bu jarayon ta’lim
mazmuni, shakli va metodlarini yangilash bilan bir qatorda, til tizimiga ham sezilarli ta’sir
ko‘rsatmoqda. Xususan, yangi tushunchalarni ifodalash zarurati natijasida terminologik qatlam boyib,
mavjud leksik birliklarning yangi ma’nolarda qo‘llanishi kengaymoqda.
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Ma’no ko‘chishi tilshunoslikda muhim semantik hodisa bo‘lib, u so‘zning dastlabki ma’nosidan
boshqa bir ma’noga o‘tishini anglatadi. Bu jarayon zamonaviy ta’lim terminologiyasida ayniqsa faol
bo‘lib, ko‘plab yangi atamalar metaforik yoki metonimik asosda shakllanmoqda. Ingliz tilining global
ilmiy til sifatidagi mavqei ushbu jarayonni yanada tezlashtirmoqda.

Asosiy qism

Zamonaviy ta’lim terminologiyasining shakllanish xususiyatlari

Bugungi kunda ta’lim sohasida qo‘llanilayotgan terminlarning katta qismi ingliz tilidan kirib
kelgan. Bu holat, avvalo, xalqaro ilmiy aloqalarning kengayishi va axborot texnologiyalarining
rivojlanishi bilan izohlanadi. Natijada, ingliz tilidagi terminlar o‘zbek tiliga o‘zlashib, yangi semantik
xususiyatlarga ega bo‘lmoqda.

Masalan, “platforma” atamasi dastlab texnik yoki transport sohasiga oid bo‘lgan bo‘lsa, hozirgi
kunda u onlayn ta’lim muhitini ifodalovchi termin sifatida keng qo‘llanilmoqda. Xuddi shuningdek,
“modul”, “kredit”, “vebinar” kabi atamalar ham yangi ta’limiy mazmun kasb etgan.

Metafora asosida ma’no ko‘chishi

Metafora — o‘xshashlik asosida yuzaga keladigan semantik hodisa bo‘lib, zamonaviy ta’lim
terminologiyasida keng qo‘llaniladi. Bu orqali murakkab tushunchalar sodda va obrazli tarzda
ifodalanadi.

Masalan, ingliz tilidagi “cloud” (bulut) atamasi tabiiy hodisa nomi bo‘lishiga qaramay, bugungi
kunda axborot texnologiyalarida “ma’lumotlarni masofadan saqlash tizimi” ma’nosini anglatadi. Bu
atama o‘zbek tilida “bulutli texnologiya” shaklida faol qo‘llanmoqda.

Shuningdek, “flipped classroom” atamasi ham metaforik asosga ega. Unda “flipped” so‘zi
bevosita “ag‘darilgan” ma’nosini bildirmaydi, balki o‘quv jarayonining an’anaviy tartibi o‘zgarganini
ifodalaydi. Bunda talabalar nazariy bilimlarni mustaqil o‘rganib, dars vaqtida amaliy mashg‘ulotlar
bilan shug‘ullanadi.

“Learning ecosystem” (ta’lim ekotizimi) atamasi esa biologik tizimga qiyoslash orqali ta’lim
muhitining murakkab va o‘zaro bog‘liq tuzilishini ifodalaydi.

Metonimiya asosida ma’no ko‘chishi

Metonimiya — tushunchalar o‘rtasidagi yaqinlik asosida yuzaga keladigan ma’no ko‘chishi
bo‘lib, zamonaviy ta’lim terminologiyasida muhim o‘rin tutadi.

Masalan, “classroom” atamasi nafaqat fizik makonni, balki undagi o‘quv jarayonini ham
anglatadi. Shu bilan birga, “course” so‘zi dastlab “yo‘nalish” ma’nosida qo‘llangan bo‘lsa, hozirgi
kunda u to‘liq o‘quv dasturini ifodalovchi termin sifatida ishlatiladi.
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O‘zbek tilida ham “sinf”, “kurs”, “baholash” kabi so‘zlar kengaytirilgan ma’noda qo‘llanib, yangi
semantik yuklama kasb etmoqda. Bu esa tilning ichki imkoniyatlari asosida rivojlanayotganini
ko‘rsatadi.

Terminlarning o‘zlashuvi va semantik kengayishi

Ingliz tilidan kirib kelgan terminlar o‘zbek tilida turli yo‘llar orqali o‘zlashadi. Ular
transliteratsiya, tarjima yoki aralash shaklda qo‘llanadi. Bu jarayonda terminlarning ma’nosi ko‘pincha
kengayadi yoki yangicha talqin etiladi.

Masalan, “onlayn ta’lim”, “masofaviy ta’lim”, “raqamli platforma” kabi birikmalar nafaqat yangi
tushunchalarni ifodalaydi, balki tilning zamonaviy ehtiyojlarga moslashayotganini ham ko‘rsatadi.
Natijada, til tizimida yangi semantik qatlam shakllanadi.

Xulosa

Zamonaviy ta’lim terminologiyasida ma’no ko‘chishi til taraqqiyotining muhim omillaridan biri
hisoblanadi. Ingliz tilining global ta’siri natijasida yuzaga kelgan terminlar o‘zbek tilida faol qo‘llanib,
yangi semantik xususiyatlarga ega bo‘lmoqda. Metafora va metonimiya ushbu jarayonning asosiy
mexanizmlari sifatida namoyon bo‘ladi.

Mazkur hodisa tilning moslashuvchanligini, uning zamonaviy ilmiy va texnologik taraqqiyotga
uyg‘unlashish qobiliyatini ko‘rsatadi. Kelgusida ushbu yo‘nalishda olib boriladigan tadqiqotlar
terminologiyaning tizimli rivojlanishini ta’minlashga xizmat qiladi.
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